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Community 
Voices 
Ndikojmë te mënyra se 

si shërbimet e Këshillit 

dhe NHS ofrohen në 

Brighton dhe në Hove 

përshëndetje 
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A e identifikoni veten si 

zezak, me ngjyrë kafe, 

aziatik apo nga ndonjë 

gjuhë, prejardhje etnike ose 

komunitet emigrant tjetër? 

A doni të përmirësoni 

mënyrën se si ofrohen 

shërbimet në vend 

shërbimet publike? 

A doni të keni 

mundësinë që të flisni 

drejtpërdrejt me 

përfaqësuesit e Këshillit 

dhe NHS dhe që t’ju 

dëgjohet fjala? 

Merrni pjesë në grupin tonë për zërin në 
komunitet! 
Pjesëtarët e grupit flasin me njerëzit në komunitetin e tyre lidhur me gjërat që kanë 

rëndësi për ta dhe informacionin që marrin e sjellin në takime. Ne diskutojmë çështje 

që kanë rëndësi për ne dhe flasim me përfaqësues nga Këshilli dhe NHS për 

mënyrën se si mund të zgjidhen ato. 

Çfarë marrin anëtarët? 

Trajnim falas Ndihmë online Mundësi për të takuar 

njerëz nga komunitete 

të ndryshme 

Shpenzime nga 

xhepi 

Krijim i besimit dhe 

zhvillim i aftësive 

Të përfshiheni në një 

metodë të re pune me 

Këshillin dhe NHS 

Si të merrni pjesë 

Kontaktoni Terry Adams në 01273 234769 

ose Aleya Khatun në 01273 410858. 

Dërgoni email në info@trustdevcom.org.uk ose dërgoni mesazh 

në 07782 279 191. 

Nëse nuk flisni anglisht dhe doni që të përfshiheni, dërgoni email 

në laura@sussexinterpreting.org.uk ose telefononi 01273 234016 

dhe lini një mesazh në gjuhën tuaj. 
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Kush jemi ne. 

Ne jemi një grup njerëzish që duam të përmirësojmë shërbimet lokale duke punuar 

me Brighton dhe Hove City Council dhe NHS lokale. Të gjithë vijmë nga komunitete 

etnike të shumëllojshme. Shumë veta janë emigrantë dhe flasin gjuhë të tjera. 

Çfarë bëjmë. 

Ne u japim njerëzve një platformë për të folur se çfarë është e rëndësishme për ta 

dhe për komunitetet e tyre. Takohemi për të vendosur se çfarë ka rëndësi për ne  

dhe e e diskutojmë me vendimmarrësit dhe ofruesit e shërbimeve. Gjithashtu 

dëgjojmë dhe mbështetim ndryshimet që janë bërë nga City Council dhe nga NHS 

lokale falë diskutimeve tona. 

Ne e vlerësojmë dialogun mes anëtarëve të grupit dhe tyre që janë përgjegjës për 

ofrimin e shërbimeve. Preferojmë këtë në vend se të bëjmë një anketë e të mos i 

vërejmë ndryshimet. 

Kur takohemi. 

Ne takohemi afërsisht një herë në muaj online ose ballë për ballë. 
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Community Voices mbështetet nga 

■ Trust for Developing Communities 

(Besimi për Komunitetet në Zhvillim) 

■ Hangleton and Knoll Project (Projekti 

Hangleton dhe Knoll) 

■ Sussex Interpreting Services 

(Shërbimet e Përkthimit në Sussex) 

■ Racial Harassment Forum (Forumi 

për Ngacmimet Racore) 

 Community Voices financohet nga 

■ Këshilli i Qytetit Brighton dhe Hove 

■ Komisionarët e NHS të Sussex 

‘Është diçka e mirë që mund të hysh e të 

dalësh – ka shumë elasticitet, nuk ka nevojë 

të marrësh pjesë në çdo takim. Është një 

mundësi për të folur me ofruesit e 

shërbimeve në lidhje me ato aspekte për të 

cilat nuk na e kanë vënë veshin më parë.’ 

Çfarë thonë anëtarët tanë. 
‘Jam shumë 

mirënjohës për këtë, 

sepse kemi nevojë të 

tregojmë e të flasim 

me Këshillin për 

gjërat që kanë 

rëndësi për ne.’ 

‘Po, kjo është një ide 

shumë e mirë dhe e 

rëndësishme. Por duhet 

të sigurohemi që të japë 

rezultat dhe që të mos e 

humbim kohën thjesht 

duke folur dhe të mos 

arrijmë asgjë.’ 

‘Do t’u them të tjerëve të marrin pjesë sepse kjo është diçka shumë e mirë 

për komunitetet tona’. 

‘Jam shumë i kënaqur që 

është krijuar kjo. Prej kohësh 

kam kërkuar të kem mundësi 

të flas me Këshillin për shumë 

gjëra që janë të rëndësishme 

për grupet për të cilat punoj. 

Kjo është një mënyrë shumë e 

mirë si ta bëj këtë, 

faleminderit.’ 
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Për çfarë nevojitet Community Voices? 

Community Voices është krijuar pas studimit tonë: ‘NHS, COVID-19 dhe Karantina: 

Eksperienca e zezakëve, aziatikëve, grupeve etnike minoritare dhe refugjatëve’ në 

verë të vitit 2020. Studimi është drejtuar nga dr. Anusree Biswas Sasidharan. 

Në këtë studim kemi përfshirë 310 njerëz nga 56 prejardhje etnike në 14 gjuhë për të 

ndarë eksperiencat e tyre për sa i përket shërbimeve shëndetësore, shërbimeve 

lidhur me Covid-19 dhe shërbimeve të Këshillit. 

Partnerët e përfshirë në studim ishin: 

■ Trust for Developing Communities 

(Besimi për Komunitetet në Zhvillim) 

■ Hangleton and Knoll Project (Projekti 

Hangleton dhe Knoll) 

■ Sussex Interpreting Services 

(Shërbimet e Përkthimit në Sussex) 

 ■ Voices in Exile (Zërat në Mërgim) 

■ Network of International Women 

(Rrjeti i Grave Ndërkombëtare) 

■ Fresh Youth Perspectives 

(Perspektivat të Reja për të Rinjtë) 

 

Kemi zbuluar... 
 
 

Kontraktim i Covid-19. 

13% e të anketuarve kishin pasur 

Covid-19. 

13% 

“Më transferonin vazhdimisht të 

mbuloja zonat me rrezikshmëri të 

lartë. Kolegu im i bardhë kërkonte 

transferimin dhe menaxheri e 

aprovonte. Pritet që të jem unë ai që 

udhëton dhe që futet nëpër 

ambiente me të tjerë, të cilët mund 

të kenë qenë në situata ku nuk janë 

zbatuar rregullat e distancimit 

social.” 

Një e anketuar në studim që 

është identifikuar si grua zezake 

britanike 

Kushtet e punës dhe 
Covid-19. 

Shumë të anketuar ishin 

punëtorë të rëndësishëm.  

Shumë punëtorë kyç që janë 

infektuar me Covid-19 vinin nga 

komunitete etnike të ndryshme. 

21% e punëtorëve kyç në këtë 

studim mendonin se prej tyre 

pritej të merrnin përsipër më 

tepër rrezik krahasuar me 

kolegët e bardhë 
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“Ndoshta disa informacione në 

gjuhë të thjeshtë që ju tregojnë se 

çfarë duhet të kesh parasysh, 

ndoshta kishte tepër informacion 

për këtë. Por nuk mbaj mend të 

kem parë shumë informacion të tillë. 

Nuk kam parë asnjë fletëpalosje 

nga kirurgjia apo diçka tjetër. 

Ndoshta kjo do të kishte ndihmuar 

pak. Atëherë nuk do të isha i 

detyruar të kërkoja aq shumë 

ndihmën e fëmijëve.” 

E intervistuara 143, 

grua me prejardhje nigeriane 

Informacioni dhe 

komunikimi. 

5% e të anketuarve nuk ishin të 

sigurt për simptomat. Burimet 

kryesore të informacionit ishin 

televizioni, rrjetet sociale, miqtë 

dhe familja, informacionet nga 

qeveria, gazetat lokale dhe grupet 

vullnetare. 

“Kam pasur nevojë për ndihmë me 

paratë. 

Miqtë dhe familjarët jashtë shtetit 

u kanë dërguar para. Asnjë 

mundësi për fonde publike.” 

E intervistuara 127, 

një grua me prejardhje arabe 

Eksperienca e karantinës. 

Shumica e të anketuarve 

shprehën ankth, mosbesim, 

stres, konflikt, konfuzion, frikë 

dhe panik. Mospasja e mjekëve të 

përgjithshëm pati ndikim negativ te 

shëndeti mendor. Dimë që 

komunitetet me prejardhje etnike të 

ndryshme ndikohen në mënyrë 

joproporcionale nga varfëria, 

shëndeti, pabarazia dhe kushtet  

e dobëta të strehimit. 

Shumë njerëz kanë zbuluar 

strategji të dobishme për veten e 

tyre. 
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Rekomandime 

Grupi Community Voices mbështet katër prej rekomandimeve nga studimi: 

1. Krijo lidhje me të ngushta, më bashkëpunuese me komunitetet zezake, aziatike, 

komunitetet e refugjatëve dhe ato minoritare etnike 

2. Jep informacione të qarta dhe lokale në gjuhë të ndryshme 

3. Financo dhe mbështet nismat për të luftuar pabarazitë racore 

4. Nxit edukimin shëndetësor në bashkëpunim me komunitetet e ndryshme etnike 

Tre rekomandimet e tjera ishin: 

5. Mbështet punonjësit që të implementojnë Struktura për Vlerësimin e Barazisë 

6. Bëj vlerësime të ndikimit që ka barazia te mundësitë për të marrë kujdes 

shëndetësor 

7. Bëj më shumë analiza të të dhënave të studimit 

 

 

 

  

Faleminderit të gjithëve 

që morët pjesë në 

studim – dhënia e 

mendimeve tuaja ka 

vërtet shumë rëndësi. 
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Pohime mbështetëse nga BHCC dhe NHS 

 

‘Ishte një fillim shumë i mirë 

për atë çka duhet të jetë një 

dialog i vazhdueshëm 

dypalësh. Mendoj se vetëm sa 

kemi gërmuar në sipërfaqe, 

dhe mezi pres të punoj me 

Community Voices që të kem 

një ndikim pozitiv dhe afatgjatë 

në eksperiencat dhe rezultatet 

shëndetësore të komuniteteve 

tona lokale të shumëllojshme 

etnike.’ 

Antonia Bennett, 

Komisionarët e NHS të 

Sussex 

‘Ekziston një potencial i vërtetë 

për këtë qasje, dhe jemi 

shumë të kënaqur që po e 

eksplorojmë.’ 

Sarah Tighe-Ford, BHCC 

Equalities 


